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Let’s consider the mechanisms and methods of formation of new military
phraseological units, among which the main ones are metaphorical and metonymic
transfers, euphemism, analogy.

According to the thematic correlation of phraseological innovations formed by

euphemization, we distinguish the following concepts of the military sphere, which are
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subject to this process: names of hostilities, military operations: anticipatory self-
defense - a veiled name for armed aggression against a certain country; decapitation
strike (decapitation strategy) "inflicting a devastating blow" - to mask the concept of
massive use of super-accurate firepower with the aim of destroying the country’s
leaders, the command staff of the armed forces, depriving them of the ability and ability
to control the troops; stability operations "stabilization operations" - this phrase
actually refers to raids, combing the area, arrests by the military in occupied enemy
territory; friendly fire is a veiled concept denoting losses in manpower and equipment
as a result of erroneous shelling and bombing.

In recent decades, euphemization has become widely used as a mechanism and
process of creating new phraseological units.

Traditionally, euphemisms are defined as emotionally neutral words or
expressions that are used instead of synonymous words and expressions that appear to
the speaker to be obscene, rude or. For the phraseology of the military sphere, it is
possible to position euphemisms from the point of view of a functional approach and
define them depending on the functional purpose. One of the functions of euphemisms
is to soften the harsh and unpleasant: euphemisms are defined as "a softening
designation of any object or phenomenon, a softer expression instead of a sharp, rough
one" Another function is the masking of reality: euphemisms are understood as "the
use of a non-offensive or pleasant term instead of a direct, offensive one, which at the
same time masks the truth".

A universal mechanism for the formation of phraseological units can be
considered analogy, that is, the creation of a new phraseological unit based on the
example of an existing one by replacing certain components

As for the results of the creation of phraseological units of the military sphere of
the English language by analogy, the following semantic types can be distinguished:
synonymous, antonymous and thematically related phraseological units.

Consider the formation of synonymous units by analogy. Based on the example
of the language unit war blog, by replacing the first structural element with another,

synonymous units were created such as army blog, military blog "a personal military
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page on the Internet, which provides an opportunity to learn about the latest news,
especially from people who directly participated in the military actions, and express
your opinion" to conclude we can say that the military vocabulary is a living subject in
continuous evolution where influences come from different spheres and that over the
decades it has also had to adapt to a wider audience of people who for various reasons

have found themselves having to understand this particular communication jargon

31



KABIHET MIHICTPIB YKPAIHU!

HAIIIOHAJIbHWM YHIBEPCUTET BIOPECYPCIB I
[TPUPOJIOKOPUCTYBAHHS YKPATHU

['ymaniTapHo-nienaroriyHuil GakyibTeT
Paga Monoaux y4eHuX ryMaHiTapHO-TIEJaroriyHoro paxkynbTeTy
Paga acnipaHTiB ryMaHiTapHO-NIENATOTIYHOTO (PAKYIBTETY
CryneHTchKa opraHizallis ryMaHiTapHO-TIearorivHoro (haxkyibTeTy
3A MIJATPUMKMU CITJIKM MOJIOAWX BUEHUX HYBIIT YKPATHU,
EURODOC, PAJIU MOJIOJIUX YUEHMX ITPY MIHICTEPCTBI OCBITH I HAYKHM YKPAIHU,
TA PAJ1 MOJIOJJUX YUEHUX HAITH YKPATHU
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